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DE CA1'VLLI PHASELO

Catulli carmina quoniam et inter Ulius ei Imius aetatis
eo excelluni, quod poeta quae ipae senserit felicissime verbis
expressit, nt vere eos qui legani eorUDl partieipes faciat, quibus
animus eius eommotus sit, ut vehementissimo in MamulTam
odio non minus abripiamnr quam mira quadam dulcedine pet­
fundamm', emn ipsnm de ltmorilJus loquentem audiamus, eos
qni ma earmina clarius interpl'etanda atque eorum iuter se
raHones explicandas suscipercnt, quaeeumque acripia invenirent,
ad ipsiua poctae res ei vitam fere rettulisBe CODBcntaneum est.
VeInt lepidissimum atque verae vitae plenum carmen, quod
est de phaselo (e. 4), prim'es illterpretes ad unUDl omnea de
ipsiuB poetae llavigio quin esse cellserent faeere vix poterant,
cum praesertim emm e Poutica llaviculae patria ad limpidum
quendam htcum pel' ca maria veetum esse leg'erent, per quae
Catullum peraeta peregril1atione nithynica domum rediiBse
atque ad laeum Benacum consedisse sive ipsius poetae indiciis
(c. 46; 31) sive remm pl'obabilitate indueti sibi persuasissent.
Qua in 1'e qno(! ille invc1's!lIn locorum ordinem seque1'etur,
hoc ipsum quoque eum rerum veritate bene eonvenil'c senti­
ebant, siquidcm patriae amoenitate gavislls ille onms ab eo
loeo, uhi..llOspitibus de phaselo que'm viderent explicaret, totam
Viltlll pcractam usque ad eius in Ponti montibus originem
memOl'ia dcineeps reeoleret atqne enarrarct.

Quae eum Ha sint, mirulll nOll videtul', quod etiam bis
tempOl'ibus, eum qURntas illa opilJio habeat difficl11tates, ct
Rel'itcl' perspectnm et graviter dispntatum intellegens qui­
dam hamm renlm existimator, etsi omnino p1'Ol'BUS alteri de
eadem re sententiae assentitur, tarnen deniquc intcITogct, Heeatne
nihilo minus dc poeta phaseli ero eogitare (Magnus, Burs.
Jahresb. 127. 125). - At ne unum quidem in toto carmine
est verbum, quo ipse se poeta ut faeere fere solet aut res auas
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significet, et non semel emu aliorum Buis rem carminibu8 egi8se,
quin etiam aliorum carminR Latine expressisse ipse testis est.
Ac tam muIta de POllticis regionibuB in illo earmitle faeit verba,
gravitel'quc ca loca adloquitUl', ut ultro iHue potius quam in
Galliam cisalpinam animi eomm qlli legant advertantul'. Quid
quod ne ficri quidem omnino potuissc obscrvatum est, ut quis­
quam nave e mari Adl'intico per Padum ae Mincium in laeum
Benaculll perveniret. Quamquam bane difficultatem aliquo
modo aolvi posse demonatratnm eat, quoniamcredibile Bit emm,
quem phaselns per tot impotentia freta tulisset, Gallicoll pede
earpsisse campos mtvicnlamquß, quam in patria Castori dedi­
eatmus emt, per tenam novissime ttsqtte ad neque in limpidum
iHum laeum vehendam curasse (Friedrieh, Catulli liber p. 100).
- At ut non dicam, quam a Oatulli moribu8 alienum sit de
his rebus tacere, certe pllllselum id genus naviumesse didi­
cimus, quod quo in lacubus aut rivis potiua quam in alto mari
uterentur aptulll easet: itaquemulta iHa maritima itinera. singu­
lare aUquid habent, laCHS mentionem facere vix attinebat neque
in la c u sed a dIa c um dedicationis causa pOBitum phaselum
videbant hospitee. Neo tamen banc unam ob causam da flUO
in patriam reditu Oatullum non Bcrfpsisse hoc carmen ac lim­
pidum lacum nihil aHnd esse nisi portum quendam mariB
Adriatiei aut emporii in 01'8eCO litore 8iti eBse, ubi bospitio
receptull amicis navem ostenderet, ceDBnere (Westphal, OatuUs
Ged. Breslau 1867 p. 173). Namque priorem Bane itineris
illius partem eum non mari, sed per Troadem et claras Asiae
urbes, e quarum Dumero Ullam eam quae novissima debebat
esse nominat (v. 8) Rhodum, feeisse ipse testi8 est (c. 46;
101). -- Rbodi igitur demum eum navrlD ilIam Bithynieam
conscelldisse, eum cuiua erD ei de, eil.. re olim in Bithynia eon­
vaniaset, idem ille viI' doctus eoniecit. At ita Bi progredimur,
certe reets via eo pervenimus,. ut a OatuUi illo Uinere carmen
omnino alicllum eBse exiatimemus. Quid enim? Animo non
oceupato si IJedegimns, an alind ql1icql1am habemus nisi laudes
llavis. quae eelel'itate eeteras supernns maria Graeeiae propin­
qua, quae nauUs maxime periclliosa atque illfesta erant, inco­
lumis p~'aetel'veeta iure nobili Pontica origine (cf. Hor. O. I
14. 11) gloriatul' atque, etsi priue deorl1m Iitoralium
auxilio carere licuit, iam utpote senio confecta iis votum solvit
libens mel'ito? At si accmatius rem spectamus, etiam pluribus
de illo itinere cogitare vetamur: neque enim hoe ab iia regio-
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nibus initilllll capiebat,ubi Ama8tris mbs ct Cytoru8 mons 8ita.
BUllt id est e Paphlagonis, et Bithyniae nOmen aut Thyniae,
quae CRrmen 31 habet, hic fruBtra ql1aerimuB, et81 ilIae quo­
qua gente!, propter navigationem (cf. Hol'. C. 135 7, II 13.15)
huie earmil1i aptae eraot. Praeterea ut non dieam quae contra
Catullllm utpote e ßithyniR non ut speraverst magna cum
peeunia sad sRcculo pleno arancarum revcnmm enndem navis
optimae ae firmissimae dominum proJata 8unt, quoniam de
paupertate 8uapoetas fare iocari 80lere constat atquc mit
Meml1li ilIudendi causa, Don de poetae re familiari scripta
sunt, at aliquantulll tempods intercessisse inter navis origil1em
ct novissimum itcl' atquc multas iIlas diversissimas regiones
cam non uno deinceps itinm'e sad per IOl1g~rn vitarn adiisse
ipsa significare videtur; cum iHa prius fuisse et se tune senere
dicH: tantum autern spatium intel' Hel' Catulli e Bithynia in
patriam anno fere a. ChI'. n. 55 factllln ct eius mortem h.aud
seio an non pateat, Neqne omnino eredibile est eUIl1 ex Asia
revertentem non Romam, sed per Adriaticum mare VCl'ouam aut
Sirmionem primo petiviss~. Quare quae de mim agendi ratione,
qua Catullus mwem optimam semel mms diis vovissc ae putre­
dini pel'lUisissse videatur, Fl'iedl'ich sibi pel'suasit, an multol'nm
assensionem habitura sint duhito. Immo ilIa quae bine iUine
collegi arguments. .et81 magnam ad persnadendnm singula
non babere eoneedimus) tamen coniunot3 aliql1Rntum valere,
pl'sesel·tim oum eel'tum de ipso CstulJo in carmine sit indieinm
nullnm, faeite ratemul'. Neo vel'o poeta.m pal'vum aliquod
felieis sui phaseli simulaerum vovisse atque ita· omnes ilIas
difficultates faeile tolJi Rieseo (0. Ged, des Cat. Lpz. 1884
p. 9) eredcmus: namque I'e vem ipsas uaves peracto eursu
diis vovel'e homines. antiquoll solitos esse Bil'tius Philol. 63
(1904) p, 404 s, similibue rebus votis et unicis quae de nave
vota in ilIo Anthologiae Palatinae libro Bunt epigrammatis
(VI 69,70) iUustravit; quid qnod si Proeopio fidem habemu8
illa aetate Aeneae navem homines Romani spectabant (bell,
Goth. IV 22)) ut Athenieuscs 'Thesei (PInt. Thes, 23).

At nonne haee omnia in vauum dispntata propterea vi­
dentur, quod eri nomen ab antiquo teste traditnm Baebrensills
primus docuit? Est enim apud Bemeusem Vergilii scboliastam
(Georg. IV 289): phalJillus UZe quern agiunt aw:,tQ1'ern esse
naviurn caelatarurn quem habuit lwspes Serenus. Ubi prima
quattuor vocabula c.um n08tri8 Catulli libl'is eonsentiuut, quae
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sequuntul' obscmR Bunt, extrema nomen indieant hospitis, qlli
primo yerau eodem vocabulo plurali signifieatur, Quo testi·
monio usus atque qua est regionum a Catullo commembratarum
8cientia ac notitia ductus Cichoril1s (BeitI', z. alt. Gasch.,
Festsehi'. f. O. Hirschfeld, Berlin 1903, S. 467 ff.) CatuUum e
Bithynia in patriam profectlll'um Apolloniae in urbe ad lacum
sita, ex quo Rhyndacus flnvius in Propontidem influit, a Sereno
quodam bospitio receptum sodalibus de faHs navienlae ioei
causa et ut patl'Ono gratifiearetur Iepido hOlt carmine na1'1'l\­
visse conieeit. Atqui iam Baehi'ensius, qui denomine tradito
non dubitaret - ac sane vocahula Serenus haspes diffieiIi
huie metro satisfaciunt - eum bospitem diei ab co, qui ver!lll
primo deeeptus ßsset, sensßI'at, praeterea autem aum lIegotia­
torem ltalicum et CatulIi popularem amicumque fuisse opinatus
est, mlius rogatll in naviculam Dioscuris iam dedicatam poeta
feci~8et hoc carmen in saccllo figendum fortallse Iongo ante
ipsius iter Bithynicum tempore. Qui quod Iuniliulll Vergilii
interpretem sine dubio veteribus in Catnllum scboliis adhibitis
hoc tradidisse censet, miror vinlID doctum haec sibi fingere,
cui optimo iure contra dicit Hirtiusp. 458: ne{!ue enim quic­
quam fere de Catullo veteres cognitum habuisse, nisi quod in
ipsis esset carminibu8) cOllstat praete!' haec tda: Valerium
fuisse Suetollius Caes. 73 testis est ct ex codem Hie,'onymus
nomina et annos sumpsit, Lesbiae falsum esse nomen Ovidius
noverat, vCl'Um in indice simiJium sel'vavit Apuleius, quem
grammaticus quidam doctus Ovidiani 'rl'ist. II aut Pliniani
Ep. V 3. 6 simBam composuerat, denique Ncpotem Cornelium
primo carmine Catl1l1um alloqui eum uuns Ausonius viI' doetue
significet, fuere 'qui de ipsa hac re ut non satis certa dubi­
tarent: cetel'llm de personia Catullianis ab Hauptiis Schwa­
beisque potius didicimus quam ab antiquis Bcl'iptol'ibus. Qnare
etsi ilIud nomen e vocalmHs qu€m habu,it haspes seu erU8

enore ortum esse non admodum c~rto coniecit, tarnen fidem
nullam habere Birtius vere dixit. Nec minus vere idem
hospites primo verBu ex cornmuni quodam veterum poetarum
usu appellatos esse dixit et exempIis eiusdern generis qua est
harum rerum scientia clare iIIustravit. Quam ad rem non
potuit non sextum potissimum PaIatinae Antbologiae Iibrum
qui habet carmina votiva, cum fructu adhibere, etsi in' qua­
dringentis fere iIIis perpauca sunt, qui vel singlllas res cum
Catullo communes habeant: velut iIIud 5€tv€ s. hospcs quod
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in sepulcralibus epigrammatis non ramm est, bis iuvenitur
174. 8 et 311. 1, quo accedit wvep 120. 6, J,laplOC; bhlTTJC;
commemoratur 199. 5 praeterea aliquotiens res dedicata
ad eum ql1i speetat verba faeit 114. 4 TIfl rrpOO"IOVTl h€lW,
tahula 8c1'ipta commemoratur 213. 2, quae immut explicantur
97 AElEI bE O'€ lpa~I~l(n', quin etiam dOUUIll de voventis seu­
tentia exponit 149; denique iusta colloquia perpauea inveniun­
tm', de quibu8 aecuratius disputavit G. Rasche, de Anth, GI'.
epig'!', quae colloquii formam babent l'vlonl\8t. 1910"qui haac
habet exempla 122,224,259,351, 357, 358. Multo fre{luentiOl'
omnis ilIe uaus in epigrammatia sepulcmlihuB, unde et originem
traxit et in varias commercii inter sepultull1, ll1onumentum, vivos
formaa abiit.

At iUa exempla si percensemus, Oatullum duabus rebus
ab Ha discedere cognoscimus, atque ut earminis 101 exemplar
prorSlls simile in toto A.nthologiae libl'O septimo qui fere 750
habet cal'mina sepulcralia, fl'ustra quaesiveris, ita de< pbaselo
voto carmen composuit novo rUu. l)dmum enim sive monll­
mentum in sepulcro eonstitutnm sive donum, dHa positllm
singulos qui praetereunt appellant, )'arissime complllrea, itaqne
id qllod natlll'a, fert, carmiuum initium quod antiqllis tempol'ibllS
aliquotiens aCl'iptllm est XttlpETf~oi TrttPIOVTE~ (KaibeI 22, 23)
inferiore aetate fere non invenitur, apud Oatullllm autem primo
versu est hospites, PrOl'S1l8 vero singulare est, quoll is neque,
ut fierl solet, erulll, qui phaselum dedieavit, neqlle hUDe ipsurn
dicentem faeit, sed tel'tium quendam apud hospites da phaselo
Imius ipsius vel'bis referentem inducit: qui quasi epigramma
dono votivo insm'iptull1 et ex phaseli persona pronuntiatum
nam ipse se dedicat, non erus - hospitibus videtm p,'aelegere
et explicare. Similis est, ilIe feminae UHus Ooae quae· apud
Herondam (mim. IV) in Aesculapi fano peregrinae amieae de
a)'tis Ulonumentis disserit, similior ilHus qui Pl'opertium de
11I'bis Romae antiquitate docet atque ,pOl'SUS similiblls vel'bis
(IV LI) ineipit: Hoc q'Uodcumque vides, hospes, qua
maxima Roma est, Namque "ut huius aetati8 homines, ita
fere antiqui, si in peregrinam mbem venerant, aedes aaems
visere quaeque ibi coaeervata erant monumenta spectare sole­
bant. Ac feUciter aceidit, quod Oatulli aequalis habemus non
solum huius moris testimonium, verum etiam ab eo tum fuisse
certum hominum genus diseamus, qui iIIi peregrinorum eurio­
sitati satisfacerent:. est enim in Verrino libro qual'to 132:



184 Sonnenburg

ii qui hospites ad ea quae visenda sunt, solent dUCBl'e et
unumquidque ostendel'e, qt/,Q, illi mystagogos vocant, con~

V81'Sam iam halJent demonstrationem suam: nam ut ante
demonstrabant quid ubique esset, item nunc quid undique
ablatum sit, ostendunt; idernque Cicero in laudibus VarI'onis
(Ac. 19): nos, inquit, in nostra u1·be peregrinantis e"rantis­
que tamquam hospites tui lib"i quasi domum redua:Bnmt,
ut possemus aliquando qui et ubi es,emus agnQscere. ·Quid
qllod eadem fere aetate Cincium Mystagogica scripsisse Veniu8
(Fest. 363.26) testis 'est. Ha ignotarum nrbium monstratorem
hospiti gratum esse ait SeneeR (eous. Mare. 25.2), atque aJi~

quantum de hOß usu Lobeckius exponit Aglaopbami I p. 29 sq.;
sed iam Menandro licuit scribere (550 Kock): lhmvTt bU(i!wV
avbpl (fUllrro:pUl1TlXTEt EMue; lEVOi!EV4J I!U(fTa lW 1 oe; rou ßiou.
Iplle .quidem SOßratell Platonill laudat Phaedrum quod iIlud
officium bene praestiterit (230 c) atque de iIlo verbo EEVU'fEtV
pluribU8 dixit Ruhnkeniu8 ad Tim, lex. Plat. p.186 sq. Eiusmodi
homines novorum adventus h08pitum etiam explorare solitos esse,
quos tota urbe circumdueel'ent ae praestal1tiora quaeque de­
monstral'ent, est apud Ambrosium, atque Lucillnus (ealumn. 5)
eum m:plnlnTflV rll<;; El1<OVOr;; inducit, a quo de Apellis tabula
diacit. Quid quod Vm'gilius iam Euandrum regem Aeneae in
hune morem urbem demonstrantem faeit (A. VIII 806 ss.). ­
Ex ea igitur persona poetam dicentern audimuB et ipsis primis
verbiB ad hane I'em animoll advertit, siquidem hospitesplures,
ot apud templum eonveuirc solebant, alloquitul' 6t vocabulo
quod illsequitur ait non Bua se,Bed phaseli verbis explical'e
significat: namque omnino donum sive monumentum prima.
persona de S6 dicere 0011stat (Geffeken, N. Jhb. 38 [1917]
p. 90). Etia.msi igi~ur Catullum oarminibus votivis ita usum
eBse cognoscimu8 ut quaeeumque illud carmen de phaselo ha.beat
in varo anathemate insCl'ibere lieuerit, tamen singula.l'e ac novum
adhibuit ad ea artificium, quod mystagogum dieentern facH.
Itaque' praesertim si, quae de eius carmine sepulerali 101
supra monui, eurn hac 1'6 componimu8, idem fere de eius arte
iure iudicare nobis videmur quod de Callimacho iudieavit
Geffeken (p. 107. 1): überall wird auf Vorhandenes zurück~

gegriffen, um ihm eine neue Form zu geben, oft eine solche,
die hinter den zierlichen Versehen das tiefe Gemüt des mit
dem Ansdruck seiner Gefühle kargenden Dichten zeigt.

Atque ut etiam aUius Catulli artem cognoscamuB, iam
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quaerendum er1t, nonne data opera ilIiue hominis mores atque
natUl'am expresserit: qua in re dictionem in co carmine con­
spieul\m iam multis admirationem movisse {licendum erit; solent
enim vel hodie lsti homines vaDam sui opinionem prae se ferre,
utpote qui omnia sc explorata babere simulent. Haud seio an
vel ita Charo apud Lueianum (c, 1) Mel'curium alloquatnr:
tEVU'fll Ci€t<;; oib' on jlE CiUjlTIEP1VOO'TWV Kat bEttEL<;; EKaO'Ta

w<;; av €lbw.;; (iTICXVTU, lam en tibi in primis versibus iDeoli·
tam dicendi l'ationem, qua phaselus non navlum se celenimam,
sed ut graccisset, navium celerrimus esse ait, deinde difficili
dietione Adriam negare negat, qua anten usus arnhiguo8 habet
legentes, 'utrum more antiquiore Latino ilIa illnetura voeabu­
Iorum neque ct nequisse negaUonem angent an }'eeenti tollat:
lieet enim et Ita intel/egore, ut nulliuB altel'iue navis impetus
phaselurn praeteril'e potuerit, et Ha, ut pbaselu8 omnium cete­
rnmm navium impetum praeterire potuerit. Quanto elegantius
atque luculentius easdem. res Catlllliani carminis eerte memor
Ovidius pronuntiavit, eum de Bua nave, qua per mare Aegaeum
vectus est, haee habet (Trist. I 10, 3 SB,):

sive opus est velis, minimam bene currit ad auram,
sive opus est remo, rernige earpit iter;
nec comites volucri cOlltentaest vincere cursu,
occupat egressas quamlibet aute rates,
et patitm' fluetul! fertque assilientia longe
aequora nec saevis ieta f atiseit aquis,

Quam minus eleganti, sed quaesito artificio iam eodern animae
duettl trabem natare, praeterire, volare dieit, proraus eadern
infieeta ratione qua infra, ubi est de cornata silva, phaselum
loquente coma sibilum edidisse, Atque euro v, 13 animo elato
pab-ia loca ipsa appellantem faciat phaseltnn, quam languide
clulldicans iIIud addit ait phaselu8" prim'es poetae eum raro
ae eante lovern Pl'O Melo dixissent, hic eo nomine pro vento
utitm' et snmmllm denm in utriusque naviculae }Jedem inciden­
tem facere non dubitat, Noto hune Im'um longiu8 pcrscql1i,
namque Catullum Alexaudrinae" artis subtilif:lsimae studipsmD
tam ineleganter non scripturnm flÜsse apparet, nisi ,.auitatem
hominis jstius iIlustrare vellet. Quare quod elIm Graeculll ali,
quod exemplar imitatnm hoc carmen compo811isse coniceerunt,
Batis credibile e8t, praesertim emu imle _difficile iIIud metl'llll1
eßl'te petiverit, sed vel sie aliquam eum eins vita rafiouem
intereedere probabile est, quoniam Ha fere exemplariblls u ti
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solet (cf. 51); at quoniam 110C ne ullo quidem verbo sigl1i­
ficavit, de eo quaerere haud seio an vana sit opera. .

Haec si aliqua euro ratione .disputata sint, vel 8peeiosa
Ciehorii argumentatio stabili fundamellto carere videatur, et
quol1iam hospitum mentio eam, quam ille viI' dochts vult, vim
non bahm'ß eerto demonstratllm est, iam meliore iure eum illo
qllem initio eommemoravi existimatore quaerem-us, q1l0 tandem
modo, phaselum Apolloniensem in Adriatieum mare veetum
esse credamus. Romanl1m eerte in toto earmine nihil iuest:
l1eque Halia eommemoratur neque mare, quod Romani nostrllm
voeahant, l1edum de Catulli patl'ia eommemoratio fiat: quidni
quoniam Aegyptios potissimum phaselis llS0S esse testimoniis
eonfirmatllr, de iHa regione navieulam in Ponto aedifieatam
et Aegaeum et Adriaticum mare adiisse credamus? Bed de
his al'iolad non lieet, etsivel in iHa regione llavem e mari
in laeum aliquem vehi potuisse eredere lieet.

Ca8t01'eS denique qllod dU navigantium tutelares invo­
cantUl', hoc Romanum non esse scimus, immo GraeC\ls ille
mos quem iude Roman01'um poetae suum fecerunt (Wisaowa,
Rel. u. Kult. 2 p. 270 s.): unR Gallia, sed Narbouensis, non
cisalpina, eo cultu insignis fuit. Ha ne ex hac quidem re de
loco dedieationis conieeturam faeere lieet. Catullum autem,
id quod pluribus exposuit Smith, Harv. Stud. In (1892) p. 88
pro suo ingellio de longinquoet perieuloso in patriam e Bithynia
itinere tam non animo eommotUl1l Meere, tarn non gratiam ha­
bentem naviel11ae, c:uiU8 erus non minus erat quam villae HHus
Sirmione sitae quam se gaudere inbet (c. 31. 12), tarn non gratias
agentem diis, qu.orum auxilio salvus domum revertcmt, id
quod redeuntes numquRm intermittunt ne in comoedia quidem,
haec oml1ia omni prohabilitate carere si dicamus, non admodum
ab eadem iIla probabilitate 1108 afuturos esse spero.

Monasterii Westfalorl1m. P. E. SOl1nenburg.




